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<TitreType>ΚΟΙΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ</TitreType>
<TitreRecueil>σύμφωνα με το άρθρο 50(5) του Κανονισμού, των βουλευτών</TitreRecueil>
–
<Depute>Hanja Maij-Weggen και Geoffrey Van Orden,</Depute> <Commission>{ΕΛΚ-ΕΔ}εξ ονόματος της Ομάδας ΕΛΚ-ΕΔ</Commission>
–
<Depute>Glenys Kinnock, Walter Veltroni και Hannes Swoboda,</Depute> <Commission>{ΕΣΚ}εξ ονόματος της Ομάδας ΕΣΚ</Commission>
–
<Depute>Cecilia Malmström, Jules Maaten και Bob van den Bos,</Depute> <Commission>{ΦΙΛ}εξ ονόματος της Ομάδας ΦΙΛ</Commission>
–
<Depute>Patricia McKenna και Marie Anne Isler Béguin,</Depute> <Commission>{ΠΡΣ/ΕΕΣ}εξ ονόματος της Ομάδας ΠΡΣ/ΕΕΣ</Commission>
–
<Depute>Luisa Morgantini,</Depute> <Commission>{ΕΕΑ/ΑρΠρΒΧ}εξ ονόματος της Ομάδας ΕΕΑ/ΑρΠρΒΧ</Commission>
που αντικαθιστά τις προτάσεις ψηφίσματος των ομάδων:

–
{PSE}ΕΣΚ (B5‑0171/2003),

–
{VERT}ΠΡΣ/ΕΕΣ (B5‑0173/2003),

–
{PPE-DE}ΕΛΚ-ΕΔ (B5‑0178/2003),

–
{GUE}ΕΕΑ/ΑρΠρΒΧ (B5‑0181/2003),

–
{ELDR}ΦΙΛ (B5‑0185/2003),

<Titre>σχετικά με τη Βιρμανία</Titre>
Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τη Βιρμανία

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–
έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για τη Βιρμανία και ιδιαίτερα εκείνο της 11ης Απριλίου 2002,

–
έχοντας υπόψη την κοινή θέση 96/635 CFSP για τη Βιρμανία/Μιανμάρ της 28ης Οκτωβρίου 1996 και την επέκτασή της της 21ης Οκτωβρίου 2002, καθώς και τη Δήλωση της ΕΕ 6474/03 της 18ης Φεβρουαρίου 2003,

–
έχοντας υπόψη τον κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 552/97 της 24ης Μαρτίου 1997 που αναστέλλει τη συμμετοχή της Ένωσης του Μιανμάρ στο σύστημα γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων,

–
έχοντας υπόψη τον κανονισμό του Συμβουλίου (ΕΚ) 1081/2000 της 22ας Μαΐου 2000 σχετικά με την απαγόρευση πώλησης, προμήθειας και εξαγωγής στη Βιρμανία/Μιανμάρ εξοπλισμού δυνάμενου να χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή ή τρομοκρατία και τη δέσμευση των κεφαλαίων ορισμένων υψηλών δημοσίων αξιωματούχων στην εν λόγω χώρα,

–
έχοντας υπόψη την έκθεση της Τρόικα της ΕΕ μετά την επίσκεψή της στη Βιρμανία, στις 8 έως 10 Σεπτεμβρίου 2002,

A.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Aung San Suu Kyi που άρχισε συνομιλίες με το κυβερνών Κρατικό Συμβούλιο Ειρήνης και Ανάπτυξης (SPDC) τον Οκτώβριο του 2000 για την επίλυση των πολιτικών προβλημάτων της χώρας, απηλλάγη από τον κατ' οίκον περιορισμό το Μάιο του 2002, υφίσταται όμως όλο και περισσότερες οχλήσεις και εκφοβισμό από τις αρχές της Βιρμανίας, όπως και όλοι όσοι επιθυμούν να τη δουν ή να την ακούσουν,
B.
λαμβάνοντας υπόψη ότι στις διάφορες φυλακές της Βιρμανίας εξακολουθούν να βρίσκονται περισσότεροι από 1200 πολιτικοί κρατούμενοι οι οποίοι υφίστανται διάφορες μορφές κακομεταχείρισης και βασανιστηρίων χωρίς να διαθέτουν τη δέουσα διατροφή και υγειονομική περίθαλψη,

Γ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πρόσφατες συλλήψεις στη χώρα είχαν σαφώς πολιτικά αίτια, ιδίως εκείνες του Γενικού Γραμματέα του Συνδέσμου των Εθνοτήτων Shan για τη Δημοκρατία και αρκετών μελών του Εθνικού Συνδέσμου για τη Δημοκρατία (NLD), κόμματος της Aung San Suu Kyi,
Δ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών το Νοέμβριο του 2002 ζήτησε επίμονα από το SPDC να διαβεβαιώσει ότι οι επαφές με την Aung San Suu Kyi και άλλους ηγέτες του Εθνικού Συνδέσμου για τη Δημοκρατία θα οδηγήσουν χωρίς καθυστέρηση σε ουσιαστικό και δομημένο διάλογο με στόχο τον εκδημοκρατισμό και την εθνική συμφιλίωση και καταδίκασε τις συνεχιζόμενες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως εκείνες εις βάρος ατόμων που ανήκουν σε εθνοτικές και θρησκευτικές μειονότητες και των γυναικών στη Βιρμανία, καθώς και την μη αναγνώριση της θρησκευτικής ελευθερίας,

Ε.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΔΟΕ μπόρεσε να ανοίξει, τον Οκτώβριο του 2002, γραφείο στη Ραγκούν,

ΣΤ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι δεν υπήρξε καμία εξέλιξη αφότου ο Ειδικός Απεσταλμένος των Ηνωμένων Εθνών Tan Sri Razali Ishmael πληροφορήθηκε από το SPDC, τον Ιούλιο του 2002, ότι επίκειτο η έναρξη συνομιλιών με το ASSK,

Ζ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός της Βιρμανίας εξακολουθεί να προβαίνει σε σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των αμάχων εθνοτικών μειονοτήτων, όπως οι Arakan, Chin, Kachin, Karen, Karenni, Shan, και των Mon, στις οποίες περιλαμβάνονται ξυλοδαρμοί, βιασμοί, καταστροφή εφοδίων τροφίμων, βίαιες εκτοπίσεις, καταναγκαστική εργασία, βασανιστήρια, συνοπτικές εκτελέσεις χωρίς δίκη και εξαφανίσεις,

Η.
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ηγέτες των εθνοτικών μειονοτήτων προσφέρθηκαν και πάλι από κοινού στην Κοπεγχάγη, το Σεπτέμβριο του 2002, να κηρύξουν πανεθνική εκεχειρία και να διαπραγματευθούν μία ειρηνική πολιτική ρύθμιση με το NLD και το SPDC μέσω "Τριμερούς Διαλόγου" βασιζομένου στις αρχές της Συμφωνίας του Panglong του 1947 – ισότητα, εθελοντική συμμετοχή και δημοκρατία,

Θ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 28 Ιανουαρίου 2003, η ΕΕ κάλεσε τον Υφυπουργό Εξωτερικών του SPDC, Khin Maung Win, να παραστεί στη σύνοδο Υπουργών ΕΕ – ASEAN στις Βρυξέλλες,

Ι.
λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 11 Φεβρουαρίου 2003, ο ταϊλανδός Πρωθυπουργός Thaksin Shinawatra ανήγγειλε, μετά από επίσκεψη στη Ραγκούν, ότι ο αρχιστράτηγος Than Shwe συμφώνησε με την προσφορά της Ταϊλάνδης να προσπαθήσει να πείσει τις εθνοτικές μειονότητες που είναι αντίπαλες της Ραγκούν να προσέλθουν στην τράπεζα των διαπραγματεύσεων,

ΙΑ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 18 Φεβρουαρίου 2003, η Προεδρία της ΕΕ δήλωσε ότι η καταστολή, οι πολιτικές συλλήψεις και οι κρατήσεις στη Βιρμανία αυξήθηκαν παρά την παρουσία της ΔΟΕ, τις προσπάθειες των ειδικών απεσταλμένων των Ηνωμένων Εθνών να διευκολύνουν το διάλογο και την επίσκεψη της Διεθνούς Αμνηστίας,

ΙΒ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Βιρμανία αντιμετωπίζει σήμερα τραπεζική κρίση λόγω των αδιαφανών τραπεζικών πρακτικών και του καπιταλισμού των "ημετέρων" και ότι οι ευρωπαϊκές επενδύσεις στη Βιρμανία είναι σημαντικές, ιδίως στη βιομηχανία πετρελαίου και αερίου,

ΙΓ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η πλειοψηφία των νέων ξένων επενδύσεων στη Βιρμανία πραγματοποιείται μέσω εταιριών που υποστηρίζονται από το στρατό και ότι η Διεθνής Συνομοσπονδία Χημικών Ενεργείας και Ορυκτών, καθώς και οι γενικές συνδικαλιστικές ενώσεις εργαζομένων ζήτησαν από τις εταιρίες πετρελαίου και αερίου "να σταματήσουν τις επενδύσεις στη Βιρμανία όσο εξακολουθεί να χρησιμοποιείται η καταναγκαστική εργασία",

ΙΔ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Διεθνής Συνομοσπονδία Ελευθέρων Συνδικαλιστικών Ενώσεων (ICFTU) ζήτησε οικονομικές κυρώσεις κατά της Βιρμανίας και δημοσίευσε κατάλογο των εταιριών που επενδύουν στη χώρα αυτή,

ΙΕ.
λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ύπατη Αρμοστεία των Ηνωμένων Εθνών για τους Πρόσφυγες που είναι υπεύθυνη για την προστασία και την υποστήριξη των μουσουλμάνων προσφύγων Rohingya στο Μπαγκλαντές αποφάσισε να μειώσει σταδιακά τις δραστηριότητές της στο Μπαγκλαντές, αρχίζοντας από τον Ιούνιο του 2003, και ενδεχομένως να κλείσει το εκεί γραφείο της,

ΙΣΤ. επαναλαμβάνοντας ότι καταδικάζει το μη σεβασμό των αποτελεσμάτων των εκλογών του Μαΐου 1990 και τη διατήρηση του στρατιωτικού νόμου και εκφράζοντας τη λύπη του γιατί δεν έχει ακόμη επιτραπεί να συνεδριάσει η Επιτροπή η οποία εκπροσωπεί το Λαϊκό Κοινοβούλιο που δημιουργήθηκε το 1998 και εκπροσωπεί το Κοινοβούλιο που εξελέγη το 1990,

1.
ζητεί επειγόντως από το SPDC να επαναλάβει τη διαδικασία διαλόγου με την Aung San Suu Kyi προκειμένου να επιλυθούν τα πολλά και κρίσιμα προβλήματα που αντιμετωπίζει σήμερα η Βιρμανία, περιλαμβανομένης της τραπεζικής κρίσης·

2.
καλεί το SPDC να αποδείξει τη δέσμευσή του στη διαδικασία πολιτικού διαλόγου τερματίζοντας τις παρενοχλήσεις στην Ένωση για την Αλληλεγγύη και την Ανάπτυξη και τον εκφοβισμό της Aung San Suu Kyi, των ατόμων που επιθυμούν να τη δουν ή να την ακούσουν και του δημοκρατικού κινήματος της Βιρμανίας γενικά·

3.
ζητεί επειγόντως από το SPDC να αποδείξει με πειστικό τρόπο την πρόθεσή του να επιτύχει την εθνική συμφιλίωση υποστηρίζοντας πλήρως τις προσπάθειες του Πρωθυπουργού της Ταϊλάνδης Thaksin για μεσολάβηση μεταξύ του SPDC και των εθνοτικών μειονοτήτων·

4.
ζητεί επειγόντως από τη Βασιλική Κυβέρνηση της Ταϊλάνδης να διευκολύνει τις διαπραγματεύσεις επιτρέποντας τη σύνοδο των ηγετών των εθνικών μειονοτήτων στην Ταϊλάνδη προκειμένου να συζητήσουν για το μέλλον τους και να επεξεργασθούν απάντηση στη διαμεσολάβηση που προσέφερε ο ταϊλανδός Πρωθυπουργός·

5.
ζητεί επειγόντως από το SPDC να ανταποκριθεί στην προσφορά για πανεθνική εκεχειρία και να διαπραγματευθεί μία πολιτική ρύθμιση με τους ηγέτες των εθνικών μειονοτήτων βάσει των αρχών της συμφωνίας του Panglong του 1947·

6.
ζητεί επειγόντως από το SPDC να απελευθερώσει αμέσως και χωρίς όρους τον Sai Nyunt Lwin, Γενικό Γραμματέα του Συνδέσμου Εθνοτήτων Shan για τη Δημοκρατία που συνελήφθη στις 6 Φεβρουαρίου 2003 και να τερματίσει τον περιορισμό στην ελευθερία κινήσεων και του συνεταιρίζεσθαι των άλλων πολιτικών ηγετών, Βιρμανών ή άλλων εθνοτικών μειονοτήτων·

7.
ζητεί επειγόντως από τη στρατιωτική κυβέρνηση να απελευθερώσει τους υπόλοιπους πολιτικούς κρατουμένους χωρίς όρους, αρχίζοντας αμέσως με εκείνους που έχουν ήδη εκτίσει την ποινή τους·

8.
ζητεί επειγόντως από το SPDC να βελτιώσει τις απάνθρωπες συνθήκες στις φυλακές και τα στρατόπεδα εργασίας και να εξασφαλίσει ότι οι κρατούμενοι θα έχουν πρόσβαση στη δέουσα διατροφή και υγειονομική περίθαλψη·

9.
τονίζει την ανάγκη να εφαρμοσθεί αυστηρά ο νόμος του Οκτωβρίου 2000 που απαγορεύει τη χρήση καταναγκαστικής εργασίας και να εξασφαλισθεί ο τερματισμός της εκτεταμένης αυτής πρακτικής και ζητεί επειγόντως από το SPDC να επιτρέψει την άνευ περιορισμών πρόσβαση της ΔΟΕ σε περιοχές της χώρας όπου έχουν αναφερθεί περιπτώσεις καταναγκαστικής εργασίας·

10.
ζητεί επίμονα από το SPDC να σταματήσει τη συστηματική χρήση βιασμών σε βάρος γυναικών που ανήκουν σε εθνοτικές μειονότητες ως όπλο καταστολής και καλεί την Επιτροπή να φέρει τις υποθέσεις αυτές ενώπιον των Ηνωμένων Εθνών, ζητεί δε τη διεξαγωγή ανεξάρτητης διεθνούς έρευνας·

11.
καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει ότι η υποστήριξη για ανθρωπιστική βοήθεια που παρέχεται στις περιοχές που έχουν περισσότερη ανάγκη θα πραγματοποιείται χωρίς πολιτικές παρεμβολές από τους στρατιωτικούς και με τη συμμετοχή διεθνών ΜΚΟ·

12.
καλεί επειγόντως το SPDC να τερματίσει αμέσως όλες τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράττουν ο στρατός της Βιρμανίας, οι στρατιωτικές μυστικές υπηρεσίες, η αστυνομία και άλλες δυνάμεις ασφαλείας, περιλαμβανομένων των διαδεδομένων πρακτικών βασανιστηρίων, των βίαιων εκτοπίσεων, της καταναγκαστικής εργασίας και των συνοπτικών εκτελέσεων χωρίς δίκη, καθώς και να προσαγάγει τους υπεύθυνους στη δικαιοσύνη·

13.
τονίζει ότι το στρατιωτικό καθεστώς στην Ραγκούν πρέπει να αντιληφθεί ότι η ΕΕ δεν θεωρεί τις ελάχιστες παραχωρήσεις ως ένδειξη πραγματικής αλλαγής και επιμένει να ενισχυθεί η κοινή θέση της ΕΕ τον Απρίλιο του 2003 ώστε να συμπεριλάβει την απαγόρευση ξένων επενδύσεων και άλλα μέτρα·

14.
καλεί την Επιτροπή να φέρει την υπόθεση της συνεχιζόμενης ευρείας χρήσης της καταναγκαστικής εργασίας στη Βιρμανία ενώπιον του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου, ο οποίος, το Δεκέμβριο του 1996, στην Υπουργική του Διακήρυξη της Σιγκαπούρης υποσχέθηκε: "ανανεώνουμε τη δέσμευσή μας στην τήρηση των διεθνώς αναγνωρισμένων βασικών κανόνων εργασίας. Η Διεθνής Οργάνωση Εργασίας είναι ο αρμόδιος φορέας για τον καθορισμό και την εξέταση των κανόνων αυτών"·

15.
καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει ότι δεν θα πραγματοποιηθεί ο βίαιος επαναπατρισμός των Μουσουλμάνων Rohingya στη Βιρμανία και ζητεί επειγόντως από το SPDC να τερματίσει αμέσως κάθε παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Πολιτεία Rakhine·

16.
αναθέτει στoν Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, τα κράτη μέλη του ASEAN, τις κυβερνήσεις της Ινδίας, της Κίνας και της Ιαπωνίας, στο NLD και την Aung San Suu Kyi, το SPDC, τους ηγέτες των εθνοτικών μειονοτήτων στη Βιρμανία καθώς και στο Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ.
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